1. Loaded language: the use of words and phrases with a strong emotional connotation
(positive or negative) to influence the audience.
® “BoeHKOMbI MPOAO/IKAIOT MAKOBATL YKPAMUHLIEB B MUKPOAGBTOOYChI, MOKA
HapAernbi TO/IbKO XOTST PACCMOTPETb HAPYLUEHUS B MOOU/IN3ALIMOHHOM TPEKE.
Yem gonbLue B/1QCTb TSHET C PELLUEHNEM 3TOM npob6/1eMbi, TeEM 6O/IbLUE B
obLecTBe HANMOMUHAKT HErATUBHbLIE TEHAEHLUN”

2. Glittering generalities’: exploitation of people's positive attitude towards such abstract
concepts as “justice,” “freedom,” “democracy,” “patriotism,” “peace,” “happiness,” “love;
“truth,” “order,” etc. These words and phrases are intended to provoke strong emotional
reactions and feelings of solidarity without providing specific information or arguments.

e ‘[flopori ykpaiHui! CborogHi My BCi — €qnHi, K Hikon. Y Hac — oagnH Giib. 3a HaLLy
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aepxasy. | ogHa MeTa — 3Bi/IbHUTU YKPAiHYy Bif HABA/IN OPKIB. BigCTOSATH CBOE
ManbyTHE. Kui cepuem 3 MelukaHysmm Mapiynosns, Mukonaesa, XapkoBa,
XepcoHa, YepHirosa, XKutomupa, iHLNX MICT i MICTEYOK YKpaiHn. Pazom mu
cunbHi! Halwi BiicbkoBi — BigBaXXHI repoi! YKpaiHyi — BifibHaG Hayis. | My Bucrtoimo!
Cnasa YkpaiHi!”

3. Euphoria% using an event that causes euphoria or a feeling of happiness, or a positive
event to boost morale. This manipulation is often used by Ukrainians for Ukrainians in
order to mobilize the population.

o “«[lorimasin HaO ONEePATUBHOM CKAYKE»,— ApecToBuY 006 yCrieLIHOM
KOHTPHACTYM/IEHUMN YKPAMHCKON apMmnmy Ha XepCOHCKOM HanpasaeHun. Hawim
BAYNWAN HaG 3 HaNPas/aeHusix, 3 nepenpaBbli OPraHN30BA/IN — BCE yCreLUHbIE.
bopcupoBanu VIHryneu, 3akpenuincb, co34au rnaauaapm. Pasrpommsin
6aTA/IbOHHO-TAKTUYECKYIO MOTOCTPE/IKOBYIO rpyrirny BPAra B HO/b”

4. Appeal to fear®: the misuse of fear (often based on stereotypes or prejudices) to support
a particular proposal.

e “VYKPAIHL|IB 3MYCSTb CTATU HA OB/IIK 3A KOPAOHOM? YkpaiHuis 3a
KOPAOHOM, SIKi HE CTa/IM HQ O6/1iK, XO4yTb 1036aB/15TN OAHKIBCbKUX TA
KOHCY/1bCbKUX MOC/yT, — AenyTaT Bagnm IBueHko «baHk 3arnpocuTe TAKOX HOBY
ineHTugikayiro, ase B Yin igeHTngikayiir Mae 6yTu Le rnoceBig4eHHS,
6e3riocepeHbO Uyei BiricbkoBu 00/TIK. L{e 03HAYQaE, WO MOXYTb BUMKHYTHUCH
HaBITb OAHKIBCbKI KAPTKN»~

5. FUD: fear, uncertainty and doubt®: presenting information about something or someone
in such a way as to sow uncertainty and doubt in the audience, to cause fear of it. It
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includes doubts about the Ukrainian government, the Defense Forces, reliable sources of
information, assistance from international partners, and other types of doubts. This
technique is a subtype of appeal to fear.

MNpuknagw:

o ‘“#Packnagka XopoLumnii nHEhOPMALMOHHBIN X04 OT 3e/1€HCKOro, KOTOPbIN SIKOObI
6b1/1 B Baxmyte Ha ¢hoHe Toro, 4To Tam UAET NO/IHAS MSCOPYOKAa. bbil /in OH Tam
nan He Obl/l, HUKTO 0CO00 He y3HAaeT. [1py TEXHO/I0rMsIX MOHTAXA, KOTOPbIe eMy
OPraHn30BA/IMN 3ArNAAHbBIE KMHOLHbBIE CeUnasimCTbl, OH MOXET 3aBTPA ObiThb B
Kpewmrne...”

o “OcraHHI0 6puragy kKuHy B 6ir, pe3epBiB He 3a/IMLLUN/IOCK...” — MiABAaXEHHS Bipn
YKpaiHUiB Yy BlaCHy AepXXaBy YM NepeMOory; CTpax cepep cui o60poHu.

Bandwagon/Appeal to people: an attempt to persuade the target audience to join and
take action because “others are doing the same thing.” This technique is based on the
fact that a certain statement or idea is considered correct because all or most people
believe it to be so. And the majority supposedly cannot be wrong.

o “BlepmaHnu HOOMpAET TPEHA CAHKLUMOHHbLIN CKENTULM3M, YEM 6O/IbLUE BBOAST
OrpaHNYeHu /151 HeMUEB TemM 60/1bLUE OHU HACTPOEHbI MPOTUB CAHKLIMOHHOM
MO/INTUKN. YoKEe B OTKPBITYIO 3BYYAT Npr3biBbl 3a4eiCTBOBATL CeBepPHbIN MOTOK-2
4715 obecrneyeqHns raszom Fepmanuio...”

Thought-terminating cliche®: short, commonly used phrases that are intended to mitigate
cognitive dissonance and block critical thinking. These are usually short, generalized
sentences that offer seemingly simple answers to complex questions or distract attention
from other lines of thought.

“Bciei npaBan My HiIKO/IN He Ji3HAEMOChK”

“Bce He TaK O4AHO3HAYHO”

“de Bun 6ynu Bicim pokis?”

“Korga ykpauHLbl y3HAIOT BCKO MpaBAgy 06 3TOM BOMHE, TO MHOIME repou m
KyMuUpbl CTQHYT NpeaaTesIaMu/Bparamm. Yxe BCeM MOHSATHO, YTO MHOrne
yHkynoHepsbl Oghuca MNpesnaeHTa 3apabaThiBAKOT HA KPOBU, A MOOUIN3ALMS
60/1bHbIX BbIHY)XXAEHHAS MEPA, TAK KAK 340POBbIX MPOCTO HE OCTA/IOCh B

cTpanxe...”

e “llJo TyT KOMEHTYBATM? Y HAC 3apPQA3 3aBAAHHS 0gHE — nepemorti. M BooemO.
Lo Tam xTo nuLe, rmigHiMae Tov 6pya 3 KO/liH — TO Koro rnpobsemu. Bece e —
€/1IEMEHT IHGhOPMALIIHOI BitiHW. Yac BCce po3CcTaBuTbL HA CBOI Micys. S ny61idHa
J1I0ANHA, BUTPUMAIO BCE. Becb en npouyec — HiCeHiTHnys”



https://disinfo.detector.media/en/post/how-russian-propaganda-uses-cliches-with-no-gist-to-achieve-its-goals
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8. Whataboutism’: discrediting the opponent's position, accusing them of hypocrisy without
directly refuting or denying their arguments, which involves responding to criticism or a
question in the format “What about...?”

“XepcoHckasi o671actb, CKagoBCK (TeppUTopusi MOAKOHTPO/IbHA P®). BCY
BbIMYCTU/IN TOYKY-Y, poCccusiHe €€ cOusim, OHA yrasia Ha Xu/i0ui oM, nornbn
mupHbie nroan. Oguc MNpesvgeHTa yepe3 60TohepMbl 3aryCTn/T KOHTPTE3UC, HTO
crasutb NBO B ropoge - 310 npecryr/ieHne poccusiH. Takas xe cutyaymnsi 6bi/1a B
Ogecce, korga To/1bK0 yxke P® zanyctunm paketsl, [1BO BCY cbuio e€ Hag
ropogom, roraa nornd maaaeHey v gesByluxka. Micxogs sioruku 6otos OfT - 370
TOXE npecryrnieHne, Tosibko BCY? Vinu ato gpyroe...”

9. Cherry picking?®: selective use of only those data or facts that support a particular
hypothesis or conclusion and ignore counterarguments or objections.

“#Cnyxun #Packnagka o Hawmm gaHHbiM BoeHkoMbl Ogecckoii, [1o/1TaBCcKo,
Kuposorpagcko#n, [HenponeTpoBcKoi, XapbKOBCKOM, Yepkacckor ob1acTen,
rO4TH NEePEBLINO/IHSAIOT M/IAH M0 MOOUIM3ALMK. YCuieHO xBaTaroT Bcex. K
npumepy 3arnagHas YkpanHa cpbiBaeT BCe MOOUTN3ALMOHHbIE MPOLECCHI, HE
BbIMOJIHSS M/1aH gaxe Ha 50% (To/ibKO OTh4e/IbHbIE PErnOHbI M ropoga 3anagHom
YKpauHbI ngyT B HOPMY C M/IGHOM, TAK KAK €CTb YETKAs pasHapsAKa ¢ Kuesa ro
3TUM ParioHaM)” <- MIAKPECNIOETbCA MEPEBUKOHAHHA AKMXOCb NMOKA3HMKIB B
ofHMX 061acTax | HEAOBMKOHAHHS B iHWNX 6€3 HagaHHSA KOHTEKCTY UM LOKAa3iB.
“#Packnagka 3eneHckuii B uHTEPBbLIO WP chakTndeck 038yynsi nyOo/inyHO
rnepeHoc BbI60poB MuHUMYM Ha 2024 rog. MHOrne 3Tto CBSI3bIBAIOT C TEM, YTO
baHkoBasI He CU/IbHO BEPUT B FPAHANO3HbINA yCrex npedCcTosLero HaCcTynieHus
BCY. Mbi 06 atom uHcaianm. Ho MHOrne HaLum MCTOYHUKKM COOOLLArOT, YTO
3e/1EHCKNI XOHET OCTABUTL T/IEIOLYMI KOHGD/IMKT MuHuMyMm o 2025 roga, tem
CAMbIM HE OTMEHSISI BOEHHOE MO/IOXKEHNE U HE MPOBOAS BbIOOPbLI. 30 3TO BPEMS
OH XO4YeT 3A4YUCTUTb MOJ/THOCTbIO BCEX KOHKYPEHTOB BHYTPW CTPAHbI,
MOHOMO/IN3NPOBATE MEANA PECYPChI N (PUHAHCOBbLIE MOTOKM...».”

10. Straw man?®: distortion of the opponent's position by replacing the thesis with an
outwardly similar one (straw man) and refuting it without refuting the original position.

“..CornacHo ¢ memopaHgymom MOH v choHpa 6yAyT COTPYAHNYATL B HANpPAB/IEHNN
BHeApeHuUs B 06pa30BATE/IbHbINA MpoUecC B AETCAAAX U LKO/IAX «FreHAEPHO
YyBCTBUTE/IbHBIX METOAOB 00yYeHus ». [/1s1 3TOro ¢hoHa cooupaeTcs nocTaBmuTs B
AOLLKO/IbHBIE YYPEXAEHNS U LUKO/1bI TEMATUYECKYIO YHEOHO-METOANYECKYHO
SIMTEPATYPY, HOOYHbLIE MATEPUA/IBI U UFPOBLIE HAOOPbLI, A TAKXE 0OY4YUTh
MPeMyApoOCTSIM reHAepPHO YyBCTBUTE/IbHOIO 0O6pPa30BAHUS neagaroros.HYemy
Halmx geten 6ygert oby4aTb opraHnsauymns rno sawmute npas JIFBTK+
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8 How Russian propaganda uses “selective truth” tactics

® Ak pociiicbka nponaraHaa 3acTOCOBYE TAKTWKY «ONyAano»
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Ccoo06LyecTBa ¥ O0/IbLUUX MPUMATOB BIO/IHE MOHATHO. A y MOHa no npexHemy
BMECTO BOCCTAHOB/IEHUST HAA/IEXALLErO YPOBHS YKPANHCKOro 06pa30BAHUS
CTpeM/ieHne ObITb B TOBECTOYKE C HABSI3bIBAHUEM HEOKpPerLuen 4eTCKoM
NCUxXnKe N3BPALYEHHON TOIEPAHTHOCTU”

“CborogHi MOHOOGI/IbLIICTb OYiKYyBAHO YXBQ/IN/IA 3AKOH PO MApuxyaHy. LLle ogHe
PiLLIEeHHSI NPOTY MAAOYyTHLOro YkpaiHu. My npotucrosisiv Uit aBaHTIOPI yCiMa
3acob6amu, ase 3MOor/v nLe BigTePMiHYBATN HEMUHYYE — 3AHAATO BXe
HepiBHUMY 6yrin cu/in. Ta TUM, XTO BXXe AifINTb HALLY 3€M/10 HO HAPKO/IaHTawil,
PaHoO TpiymebyBaTu. Bipto, Lo BXe HACTYNHE CK/IMKAHHS BepxosHoi Paan ckacye
He e N1eriTMmMi3ayito HapKOTUKIB, Q M BCI iHLLI 3AKOHM MPOTH HALIOHA/IbHUX
iHTepeciB Ta 3acayg iCHyBAHHS YKpaiHu.”



